
UJ francija színmű először.
Y M E T I  SZÍNHÁZ.

Résziét• István igazgatása alatti dráma, nép

Bérlet Kedden Október 24-kén 1865.
Molnár rendezése mellett. 
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Vigjáték3felv.IrtaDumanoir fordította TarnayPál. A p a r i sí gymnasse és a 1)éesi színház repertoir  darabja,

De Rives Albert — — 
Olementina, neje —
Ohamprosay. sógoruk — — 
Aline, neje, Olementina húga — 
Bemard asszony — —

S Z E M 1
— Mándoki 

Rónainé.
— Együd.
— Libera Gizella.
— Tarné.

É L Y E K.
1 Eugénia 
1 Szoba ieánv —

1-sö ) .
2-dik ) m9S

— — ' — Kovács Ella.
— —  —  Újhelyi Mari.
— — — Lovász.
— — — Takács. 

Történik Parisban.

Ezt megelőzi:

A becsületszó.
50 arany jutalmat nyert eredeti vígjáték 1 felvonásban. — Irta Szigeti.__________________

S Z E M É L Y E K :
Sziklai -- —  Dózsa. Lukréczia — Chovánné.
Gyula — — — Mándoki. Lidi — — —■ Heberling Liszka.
Rózsa — — — — Pifkó Lina. Inas — — — — Takács.
Ákos - -  • — —  Foltényi.

FÉL BÉRLETRE ELŐFIZETÉSI ÁR:
Alsó és közép páholy: 20 forint. — Felső páholy: 15 forint, — Támlásszék: 6 forint. Aisó zártszék; 4 forint. 

A fél bérlet Szombaton Bajor Ottóezimü eredeti uj drámával kezdetik.__

Kezdete 7 , vége 10-edfél órakor.
üebreczen 1865. Nyomatott a varos könyvnyomdájában. 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár

(Bgm.)

helyrajzi szám: Ms Szín 1865


